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Legenda simbolurilor utilizate 

 * Procedura de consultare 

 *** Procedura de aprobare 

 ***I Procedura legislativă ordinară (prima lectură) 

 ***II Procedura legislativă ordinară (a doua lectură) 

 ***III Procedura legislativă ordinară (a treia lectură) 

 

(Procedura indicată se bazează pe temeiul juridic propus în proiectul 

de act.) 

 

 

 

 

 

Amendamente la un proiect de act 

În amendamentele Parlamentului, modificările aduse proiectului de act sunt 

evidențiate prin caractere cursive aldine. Evidențierea cu caractere cursive 

simple este o indicație pentru serviciile tehnice, referitoare la elemente ale 

proiectului de act propuse pentru a fi corectate în vederea elaborării textului 

final (de exemplu elemente evident greșite sau omise într-o anumită versiune 

lingvistică). Propunerile de corectură sunt supuse acordului serviciilor 

tehnice în cauză. 

 

Antetul amendamentelor referitoare la un act existent pe care proiectul de act 

urmărește să îl modifice cuprinde două rânduri suplimentare prin care se 

indică actul existent și, respectiv, dispoziția vizată a acestuia. Fragmentele 

preluate ca atare dintr-o dispoziție a unui act existent pe care Parlamentul 

dorește să o modifice, dar pe care proiectul de act nu a modificat-o, sunt 

evidențiate cu caractere aldine. Eventualele eliminări ale unor astfel de 

fragmente sunt semnalate prin simbolul [...]. 
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PROIECT DE REZOLUȚIE LEGISLATIVĂ A PARLAMENTULUI EUROPEAN 

referitoare la propunerea de regulament al Consiliului (Euratom) de stabilire a 

nivelurilor maxime permise de contaminare radioactivă a produselor alimentare și a 

furajelor după un accident nuclear sau altă situație de urgență radiologică (reformare) 

(COM(2010)0184 – C7-0137/2010 – 2010/0098(CNS)) 

(Procedura legislativă specială – consultare – reformare) 

Parlamentul European, 

– având în vedere propunerea Comisiei prezentată Consiliului (COM(2010)0184), 

– având în vedere articolul 31 din Tratatul Euratom, în temeiul căruia a fost consultat de 

către Consiliu (C7-0137/2010), 

– având în vedere Acordul interinstituțional din 28 noiembrie 2001 privind utilizarea mai 

structurată a tehnicii de reformare a actelor legislative1; 

– având în vedere scrisoarea din 29 iunie 2010 a Comisiei pentru afaceri juridice, adresată 

Comisiei pentru industrie, cercetare și energie, în conformitate cu articolul 87 alineatul (3) 

din Regulamentul său de procedură, 

– având în vedere avizul Comisiei pentru afaceri juridice privind temeiul juridic propus, 

– având în vedere articolele 87, 55 și 37 din Regulamentul său de procedură, 

– având în vedere raportul Comisiei pentru industrie, cercetare și energie (A7-0001/2011), 

A. întrucât Grupul de lucru consultativ al serviciilor juridice ale Parlamentului European, 

Consiliului și Comisiei consideră că propunerea în cauză nu conține nicio modificare de 

fond în afara celor care au fost identificate ca atare în propunere și întrucât, în ceea ce 

privește codificarea dispozițiilor neschimbate din actele precedente cu respectivele 

modificări, propunerea se limitează la o simplă codificare a actelor existente, fără 

modificări de fond ale acestora, 

1. aprobă propunerea Comisiei astfel cum a fost adaptată pentru a ține seama de 

recomandările Grupului de lucru consultativ al serviciilor juridice ale Parlamentului 

European, Consiliului și Comisiei și astfel cum este modificată în cele ce urmează; 

2. invită Comisia să își modifice propunerea în consecință, în conformitate cu articolul 106a 

din Tratatul Euratom; 

3. invită Consiliul să informeze Parlamentul în cazul în care intenționează să se îndepărteze 

de la textul aprobat de acesta; 

4. solicită Consiliului să îl consulte din nou în cazul în care intenționează să modifice în mod 

                                                 
1 JO C 77, 28.3.2002, p. 1. 
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substanțial propunerea Comisiei; 

5. încredințează Președintelui sarcina de a transmite Consiliului și Comisiei, precum și 

parlamentelor naționale poziția Parlamentului. 

 

Amendamentul  1 

Propunere de regulament 

Referirea 1  

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

având în vedere Tratatul de instituire a 

Comunității Europene a Energiei 

Atomice, în special articolul 31, 

având în vedere Tratatul privind 

funcționarea Uniunii Europene, în special 

articolul 168 alineatul (4) și articolul 169 

alineatul (3), 

 

Justificare 

Pentru a garanta un înalt nivel de protecție a sănătății cetățenilor europeni în caz de 

contaminare radioactivă și a da o legitimitate democratică adoptării prezentului regulament, 

temeiul juridic trebuie înlocuit cu noul Tratat de la Lisabona pentru a da Parlamentului 

European un rol în luarea de decizii în legătură cu un regulament care poate afecta sănătatea 

populației. Sunt propuse spre considerare sănătatea publică (articolul 168) sau protecția 

consumatorilor [articolul 169 alineatul (1)]. 

 

Amendamentul  2 

Propunere de regulament 

Considerentul 2  

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

(2) Articolul 2 litera (b) din tratat prevede 

obligația Consiliului de a stabili norme de 

siguranță uniforme pentru protecția 

sănătății muncitorilor și populației și să se 

asigure de aplicarea lor, în conformitate 

cu normele menționate la titlul 2, 

capitolul III din tratat. 

eliminat 

 

Justificare 

Trimiterea la articolul din Euratom este inutilă având în vedere adoptarea Directivei 
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96/29/Euratom care stabilește aceste norme și care este menționată la considerentul 3. 

Trimiterea la protecția sănătății și la Tratatul de la Lisabona înlocuiește acest considerent. 

 

Amendamentul  3 

Propunere de regulament 

Considerentul 2a (nou)  

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

 (2a) Articolul 168 din Tratatul privind 

funcționarea Uniunii Europene prevede 

garantarea unui nivel ridicat de protecție 

a sănătății umane la definirea și punerea 

în aplicare a tuturor politicilor și 

activităților Uniunii. 

 

 

Amendamentul  4 

Propunere de regulament 

Considerentul 4  

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

(4) După producerea accidentului nuclear 

de la centrala nucleară Cernobîl din 

26 aprilie 1986, au fost eliberate în 

atmosferă cantități foarte mari de materiale 

radioactive care au contaminat produsele 

alimentare și furajele din câteva țări 

europene la niveluri semnificative din 

punctul de vedere al sănătății. 

(4) După producerea accidentului de la 

centrala nucleară de la Cernobâl la 

26 aprilie 1986, au fost eliberate în 

atmosferă cantități foarte mari de substanțe 

radioactive, care au contaminat produsele 

alimentare și furajele din câteva țări 

europene la niveluri semnificative din 

punctul de vedere al sănătății; solul a fost, 

de asemenea, contaminat cu precipitații 

radioactive, care au mărit radioactivitatea 

pădurilor și a produselor agricole obținute 

din zonele afectate. 

 

Justificare 

Efectul contaminării cu substanțe radioactive poate fi indirect și amânat (chiar și cu mai 

mulți ani). 
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Amendamentul  5 

Propunere de regulament 

Considerentul 5a (nou) 

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

 (5a) Unul din obiectivele pe care Uniunea 

și le-a fixat la definirea și punerea în 

aplicare a politicilor sale este atingerea 

unui nivel înalt de protecție a sănătății 

umane.  Articolul 168 alineatul (4) litera 

(b) din Tratatul privind funcționarea 

Uniunii Europene prevede adoptarea 

unor măsuri comune în domeniul 

veterinar al căror obiectiv direct este 

protecția sănătății umane. Statele membre 

sunt responsabile de monitorizarea 

respectării nivelurilor stabilite în 

prezentul regulament, în special prin 

supravegherea normelor de siguranță 

pentru produsele alimentare și furaje. 

 

Amendamentul  6 

 

 

Propunere de regulament 

Considerentul 6  

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

(6) Este necesar să se formeze un sistem 

care să permită Comunității Europene a 

Energiei Atomice  să fixeze nivelurile 

maxime permise de contaminare 

radioactivă pentru protejarea sănătății 

populației, după un accident nuclear sau 

altă situație de urgență radiologică care ar 

putea să conducă sau a condus deja la o 

contaminarea radioactivă semnificativă a 

produselor alimentare și a furajelor. 

(6) Este necesar să se formeze un sistem 

care să permită Uniunii Europene să fixeze 

nivelurile maxime permise de contaminare 

radioactivă pentru asigurarea unui nivel 

ridicat al sănătății populației, după un 

accident nuclear sau altă situație de urgență 

radiologică care ar putea să conducă sau a 

condus deja la o contaminarea radioactivă 

semnificativă a produselor alimentare și a 

furajelor. 
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Amendamentul  7 

Propunere de regulament 

Considerentul 8 

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

(8) Comisia adoptă  de îndată, în cazul în 

care circumstanțele impun acest lucru, un 

regulament care să conțină nivelurile 

maxime permise prestabilite ce vor fi 

aplicate. 

(8) Comisia ar trebui să aplice de îndată 

nivelurile maxime permise prestabilite de 

contaminare în caz de accident nuclear 

sau de urgență radiologică. 

Justificare 

Considerent modificat pentru a asigura coerența cu articolul 2, astfel cum a fost modificat de 

către raportor (amendamentul 10). 

 

Amendamentul  8 

Propunere de regulament 

Considerentul 8a (nou) 

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

 (8a) Comisia ar trebui abilitată să adopte 

acte delegate în conformitate cu articolul 

290 din TFUE în ceea ce privește 

adaptarea la progresele tehnice a 

nivelurilor maxime permise de 

contaminare radioactivă a produselor 

alimentare și a furajelor (anexele I și III) 

și a listei produselor alimentare de mică 

importanță (anexa II). Este deosebit de 

important ca, în cursul lucrărilor sale 

pregătitoare, Comisia să organizeze 

consultări adecvate, inclusiv la nivel de 

experți. 

Justificare 

Considerent introdus pentru a asigura coerența cu amendamentul 15 și cu amendamentele 

ulterioare propuse de raportor, care modifică articolul 5. 
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Amendamentul  9 

Propunere de regulament 

Considerentul 9 

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

(9) Pe baza informațiilor curente 

disponibile din domeniul protecției 

radioactive, s-au stabilit niveluri de 

referință derivate care pot fi utilizate ca 

punct de plecare pentru fixarea 

nivelurilor maxime permise de 

contaminare radioactivă care vor fi 

aplicate de îndată după producerea unui 

accident nuclear sau a altui caz de 

urgență radiologică care poate conduce 

sau a condus deja la o contaminare 

radioactivă semnificativă a produselor 

alimentare și furajelor. 

eliminat 

Justificare 

Raportorul consideră că acest considerent este foarte vag - ce sunt, de exemplu, „nivelurile 

de referință derivate”? - și nu corespunde cu aplicarea nivelurilor maxime de către Comisie, 

astfel cum se menționează atât la actualul articol 2, cât și în versiunea sa modificată 

[amendamentul 10 al raportorului referitor la articolul 2 alineatul (1)]. 

 

Amendamentul  10 

Propunere de regulament 

Considerentul 10  

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

(10) Aceste niveluri maxime permise iau 

în considerare ultimele recomandări 

științifice disponibile în prezent pe scară 

internațională, reflectând, în același timp, 

nevoia de informare a publicului și 

evitarea divergențelor din reglementările 

internaționale. 

(10) Nivelurile de referință derivate din 

nivelurile maxime permise trebuie să fie 

revizuite în mod regulat pentru a lua în 

considerare ultimele evoluții și 

recomandări științifice disponibile în 

prezent pe scară internațională, trebuie să 

reflecte nevoia de informare a publicului și 

să asigure un nivel ridicat de protecție a 

acestuia, precum și să evite divergențele 

din reglementările internaționale. 
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Justificare 

Valorile actuale ale regulamentului nu au fost actualizate de la adoptarea lor. De atunci s-au 

făcut progrese în domeniul evaluării dozelor de expunere și a efectelor asupra sănătății. FDA 

din SUA a revizuit valorile de referință derivate și nivelurile maxime admise în 1998 și 

recomandă valori mult mai stricte decât cele în vigoare în UE, acestea trebuind în mod 

imperativ să se alinieze la progresele internaționale în acest domeniu. 

 

Amendamentul 11 

Propunere de regulament 

Considerentul 10a (nou) 

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

 (10a) Trebuie admis faptul că nivelurile 

de radioactivitate provocate de o 

contaminare în urma unui accident 

nuclear sau a oricărui alt tip de urgență 

radiologică ar trebui luate în considerare 

împreună cu nivelurile naturale de 

radioactivitate deja existente, care, uneori, 

sunt superioare limitelor de siguranță 

stabilite.  

 

Amendamentul  12 

Propunere de regulament 

Considerentul 10b (nou) 

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

 (10b) Anexele I, II și II ar trebui să țină 

seama de efectul degradării parțiale a 

izotopilor radioactivi în perioada de 

validitate a produselor alimentare 

conservate; în funcție de tipul de 

contaminare, de exemplu, cu izotopi de 

ioduri, radioactivitatea acestor produse ar 

trebui monitorizată constant. 

 

Justificare 

Radioactivitatea ionizantă scade în timp. 
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Amendamentul  13 

Propunere de regulament 

Considerentul 11 

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

(11) Cu toate acestea, este necesar să se ia 

în considerare condițiile particulare 

aplicabile și, prin urmare, să se 

stabilească o procedură care să permită 

adaptarea rapidă a acestor niveluri 

prestabilite la nivelurile maxime permise 

corespunzătoare condițiilor oricărui 

accident nuclear specific sau altor cazuri 

de urgențe radiologice care pot conduce 

sau au condus deja la contaminarea 

radioactivă semnificativă a produselor 

alimentare și a furajelor. 

eliminat 

Justificare 

„Procedura care să permită adaptarea rapidă a acestor niveluri prestabilite” se referă la 

procedura menționată la articolul 3, care raportorul propune să fie eliminat (a se vedea 

amendamentul 13 al raportorului referitor la articolul 3).  

 

Amendamentul  14 

Propunere de regulament 

Considerentul 12 

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

(12) Un regulament care să prevadă 

nivelurile maxime permise aplicabile ar 

menține unitatea pieței interne  și ar evita 

devierea traficului comercial în Uniune . 

eliminat 

Justificare 

Modificând articolul 2, raportorul intenționează să elimine mențiunea „regulament care să 

prevadă nivelurile maxime permise aplicabile”, care nu este corectă din punct de vedere 

juridic [a se vedea justificarea la amendamentul referitor la articolul 2 alineatul (1)].  

În plus, prin aplicarea nivelurilor stabilite în însuși regulamentul de bază, decizia ca atare nu 

va avea niciun efect asupra unității pieței interne sau asupra denaturării schimburilor 

comerciale. 
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Amendamentul  15 

Propunere de regulament 

Considerentul 13 

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

(13) Pentru a facilita adaptarea 

nivelurilor maxime permise, trebuie 

stabilite proceduri care să prevadă 

consultarea experților, inclusiv a grupului 

de experți menționat la articolul 31 din 

tratat. 

eliminat 

Justificare 

Aceste proceduri sunt în momentul de față descrise clar la articolul 5 revizuit și la articolele 

5a-5c, care prevăd consultarea experților de la articolul 31 din tratat. Considerentul 

corespunzător 8b (nou) acoperă în suficient de mare măsură consultarea experților și face 

referire la procedura juridică potrivită în ceea ce privește „adaptarea nivelurilor”. 

 

Amendamentul  16 

Propunere de regulament 

Considerentul 15 

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

(15) Consiliul ar trebui să își rezerve 

dreptul de a își exercita în mod direct 

competența de a adopta un regulament 

prin care să sprijine în timp util măsurile 

propuse de Comisie în prima lună de la 

producerea unui accident nuclear sau de 

la apariția unei situații de urgență 

radiologică. Respectiva propunere de 

adaptare sau de confirmare a dispozițiilor 

regulamentului adoptat de Comisie, în 

special stabilirea nivelurilor maxime 

permise de contaminare radioactivă, ar 

trebui să aibă ca temei juridic articolul 31 

din tratat, pentru a se asigura protecția 

sănătății populației. Acest lucru nu 

înseamnă că, pe termen lung, după 

producerea accidentului sau după 

eliminat 



 

PE450.574v04-00 14/40 RR\854748RO.doc 

RO 

apariția situației de urgență radiologică, 

nu vor mai putea fi utilizate alte 

instrumente juridice sau alt temei juridic 

în vederea controlului produselor 

alimentare sau furajelor care sunt puse în 

vânzare pe piață. 

[A doua și a treia teză din justificare sunt repetate (cu mici modificări) în Expunerea de 

motive punctul (ii) Evaluare] 

Justificare 

Pentru raportor, acest considerent nu motivează cu claritate necesitatea de a rezerva 

Consiliului, la articolul 3, dreptul de a exercita competențe de executare în ceea ce privește 

contextul, natura și conținutul actului de bază care urmează să fie pus în aplicare. În plus, 

raportorul nu este convins de valoarea adăugată a acestei abordări pe două niveluri, în 

cadrul căreia Consiliul poate valida sau adapta în final decizii ale Comisiei, care, în mod 

normal, ar trebui să fie singura autoritate executivă. (A se vedea, de asemenea, justificarea la 

amendamentul 13 introdus de raportor.) 

 

Amendamentul  17 

Propunere de regulament 

Considerentul 16  

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

(16) Respectarea nivelurilor maxime 

permise trebuie supusă unor verificări 

corespunzătoare, 

(16) Se aplică principiile generale ale 

legislației în materie de produse 

alimentare, astfel cum este stabilit la 

articolele 5-21 din Regulamentul 

178/2002. Respectarea nivelurilor maxime 

permise trebuie supusă unor verificări 

corespunzătoare și controale oficiale din 

partea statelor membre, astfel cum se 

precizează la articolul 17 din 

Regulamentul 178/2002. 
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Amendamentul 18 

Propunere de regulament 

Articolul 2 – alineatul 1 

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

(1) În cazul în care Comisia primește – în 

special în conformitate cu normele 

Comunității Europene a Energiei Atomice  

pentru schimbul imediat de informații în 

cazul unei urgențe radiologice sau în 

conformitate cu Convenția AIEA din 26 

septembrie 1986 privind notificarea rapidă 

a unui accident nuclear – informații 

oficiale despre accidente sau despre alte 

cazuri de urgențe radiologice, care 

dovedesc că este posibil să se atingă 

nivelurile maxime permise pentru 

produsele alimentare  specificate de anexa 

I sau nivelurile maxime permise pentru 

furajele specificate în anexa III sunt pe cale 

să fie atinse sau au fost deja atinse, atunci 

ea adoptă de îndată, în cazul în care 

circumstanțele o cer, un regulament care 

să determine aplicabilitatea acelor 
niveluri maxime permise. 

(1) În cazul în care Comisia primește – în 

special în conformitate cu normele 

Comunității Europene a Energiei Atomice 

pentru schimbul imediat de informații în 

cazul unei urgențe radiologice sau în 

conformitate cu Convenția AIEA din 26 

septembrie 1986 privind notificarea rapidă 

a unui accident nuclear – informații 

oficiale despre accidente sau despre alte 

cazuri de urgențe radiologice, care 

dovedesc că este posibil să se atingă 

nivelurile maxime permise pentru 

produsele alimentare specificate de anexa I 

sau nivelurile maxime permise pentru 

furajele specificate în anexa III sunt pe cale 

să fie atinse sau au fost deja atinse, atunci 

ea adoptă de îndată o decizie prin care 

declară un accident nuclear sau o urgență 

radiologică și în temeiul căreia se aplică 

acele niveluri maxime permise. 

 [În cazul în care prezentul amendament 

este adoptat, cuvântul „regulament”de la 

articolul 6 alineatul (1) primul paragraf se 

înlocuiește cu „decizie”.] 

Justificare 

Aplicarea nivelurilor maxime permise de contaminare într-o situație specifică este în mod 

clar o competență de executare care ar trebui atribuită Comisiei în conformitate cu articolul 

291 din TFUE (aplicabil prin referire la articolul 106a din Tratatul Euratom). 

 

Amendamentul 19 

Propunere de regulament 

Articolul 2 – alineatul 2 

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

(2) Perioada de validitate a regulamentelor 

menționate la alineatul (1) va fi cât mai 

(2) Perioada de validitate a deciziei 

menționate la alineatul (1) nu depășește 
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scurtă posibil și nu va depăși trei luni, în 

conformitate cu prevederile articolului 3 

alineatul (4). 

trei luni. 

Justificare 

A se vedea justificarea de la amendamentul 10. 

 

Amendamentul  20 

Propunere de regulament 

Articolul 2 – alineatul 2a (nou) 

 

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

 (2a) În scopul prezentei directive, Comisia 

este asistată de o comisie de experți 

științifici independenți în domeniul 

sănătății publice și al siguranței 

alimentare. Membrii comisiei sunt 

selecționați pe baza unor criterii 

științifice. Comisia face publică 

componența comisiei, precum și 

declarațiile de interese ale membrilor săi. 

 

 

Amendamentul  21 

Propunere de regulament 

Articolul 3 

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

Articolul 3 eliminat 

(1) După consultarea experților, inclusiv 

a grupului de experți menționat la 

articolul 31 din tratat, numit în 

continuare „grupul de experți”,  Comisia 

va înainta Consiliului o propunere de 

regulament pentru a adapta sau confirma 

prevederile regulamentului menționat la 

articolul 2 alineatul (1) din prezentul 

regulament  într-o lună de la data 
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adoptării sale. 

(2) La prezentarea propunerii de 

regulament menționată la alineatul (1), 

Comisia ia în considerare standardele de 

bază stabilite în conformitate cu articolele 

30 și 31 din tratat, inclusiv principiul că 

toate expunerile vor fi menținute la 

nivelul cel mai scăzut posibil, luându-se 

în considerare aspectul protejării sănătății 

populației și factorii economici și sociali. 

 

(3) Consiliul, hotărând cu majoritate 

calificată, ia o decizie privind propunerea 

de regulament menționată la alineatele 

(1) și (2) în termenul stabilit la articolul 2 

alineatul (2). 

 

(4) În cazul în care Consiliul nu ia nici o 

decizie în acest termen, se aplică, în 

continuare, nivelurile stabilite de anexele 

I și III  până la decizia Consiliului sau 

până în momentul în care Comisia își 

retrage propunerea deoarece condițiile 

stabilite la articolul 2 alineatul (1) nu se 

mai aplică. 

 

 [În cazul în care prezentul amendament 

este adoptat, trimiterea la articolul 3 de la 

articolul 6 alineatul (1) primul paragraf se 

elimină.] 

Justificarea reia, modificând ușor, textul Expunerii de motive punctul (ii) Evaluare 

Justificare 

Sistemul stabilit la articolul 3, prin care Consiliul poate adopta un regulament „pentru a 

adapta sau confirma prevederile” regulamentului „ad hoc” al Comisiei nu pare să fie 

necesar și pare să fie o sursă de incertitudine juridică. Se pare că aceste măsuri ale 

Consiliului pot fi considerate „acte de punere în aplicare” ale prezentului regulament. 

Totuși, în conformitate cu articolul 291 din TFUE (aplicabil prin referire la articolul 106a 

din Tratatul Euratom), această competență poate fi conferită Consiliului doar „în cazuri 

speciale și temeinic justificate”, în mod normal Comisia fiind cea responsabilă pentru 

exercitarea acestei competențe. 
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Amendamentul  22 

Propunere de regulament 

Articolul 4 

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

Articolul 4 eliminat 

Perioada de validitate a regulamentelor 

menționate la articolul 3 este limitată. 

Această perioadă poate fi revizuită la 

solicitarea unui stat membru sau la 

inițiativa Comisiei, în conformitate cu 

procedura prevăzută la articolul 3. 

 

Justificare 

Eliminare ca o consecință a propunerii de eliminare a articolului 3. 

 

Amendamentul  23 

Propunere de regulament 

Articolul 5 

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

(1) Pentru a se asigura că nivelurile 

maxime permise stabilite de anexele I și 

III  iau în considerare toate informațiile 

științifice recente disponibile, Comisia cere 

periodic avizul experților, inclusiv a 

grupului de experți. 

Pentru a lua în considerare toate 

informațiile științifice recente disponibile, 

sau, dacă este cazul, în urma unui 

accident nuclear sau a unei urgențe 

radiologice de orice fel, Comisia 

adaptează anexele I, II și III prin acte 

delegate în conformitate cu articolul 5a și 

în condițiile prevăzute la articolele 5b și 

5c. 

(2) La solicitarea unui stat membru sau a 

Comisiei, nivelurile maxime permise 

stabilite de anexele I și III  pot fi revizuite 

sau completate în momentul prezentării 

unei propuneri din partea Comisiei către 

Consiliu, în conformitate cu procedura 

prevăzută la articolul 31 din tratat. 
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Amendamentul  24 

Propunere de regulament 

Articolul 5a (nou) 

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

 Articolul 5a 

 Exercitarea delegării de competențe 

 (1) Competența de a adopta actele 

delegate menționate la articolul 5 este 

conferită Comisiei pentru o perioadă de 

cinci ani de la … Comisia prezintă un 

raport privind competențele delegate cel 

târziu cu șase luni înainte de încheierea 

perioadei de cinci ani. Delegarea de 

competențe se reînnoiește automat pentru 

perioade de timp identice, cu excepția 

cazului în care Parlamentul European 

sau Consiliul o revocă, în conformitate cu 

articolul 5b. 

 (2) Imediat după ce adoptă un act delegat, 

Comisia îl notifică simultan 

Parlamentului European și Consiliului. 

 (3) Competența de a adopta acte delegate 

îi este conferită Comisiei în condițiile 

prevăzute la articolele 5b și 5c. 

 *JO: a se introduce data intrării în vigoare a 

prezentului regulament. 

(A se vedea formularea deja adoptată în Regulamentul 438/2010 privind animalele de 

companie, JO L 132, 29.5.2010, pp. 3-10 și în Directiva 2010/30/UE privind etichetarea 

produselor cu impact energetic, JO L 153, 18.6.2010, pp. 1-12.) 

Justificare 

Formularea articolelor 5a, 5b și 5c este identică cu cea din acte legislative recent adoptate 

(de exemplu, Regulamentul privind animalele de companie sau Directiva privind etichetarea 

consumului de energie al produselor cu impact energetic), care prevăd adoptare de acte 

delegate. 
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Amendamentul 25 

Propunere de regulament 

Articolul 5b (nou) 

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

 Articolul 5b 

 Revocarea delegării de competențe 

 (1) Delegarea de competențe menționată 

la articolul 5 poate fi revocată în orice 

moment de Parlamentul European sau de 

Consiliu. 

 (2) Instituția care a inițiat o procedură 

internă pentru a decide dacă trebuie 

revocată delegarea de competențe depune 

eforturi pentru a informa cealaltă 

instituție și Comisia în timp util înainte de 

luarea deciziei finale, precizând 

competențele delegate care ar putea face 

obiectul unei revocări, precum și 

posibilele motive ale acesteia. 

 (3) Decizia de revocare pune capăt 

delegării competențelor specificate în 

decizia respectivă. Aceasta intră în 

vigoare imediat sau la o dată ulterioară, 

menționată în decizie. Decizia nu aduce 

atingere actelor delegate deja în vigoare. 

Aceasta se publică în Jurnalul Oficial al 

Uniunii Europene. 

Justificare 

A se vedea justificarea de la amendamentul 16 introdus de raportor. 

 

Amendamentul 26 

Propunere de regulament 

Articolul 5c (nou) 

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

 Articolul 5c 

 Obiecțiuni la actele delegate 
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 (1)  Parlamentul European sau Consiliul 

poate formula obiecțiuni la un act delegat 

în termen de două luni de la data 

notificării. 

 La inițiativa Parlamentului European sau 

a Consiliului, acest termen se prelungește 

cu două luni. 

 (2) În cazul în care, la expirarea 

termenului menționat la alineatul (1), nici 

Parlamentul European, nici Consiliul nu 

au formulat obiecțiuni la actul delegat, 

acesta se publică în Jurnalul Oficial al 

Uniunii Europene și intră în vigoare la 

data prevăzută în dispozițiile sale. 
 Actul delegat poate fi publicat în Jurnalul 

Oficial al Uniunii Europene și intră în 

vigoare înainte de expirarea termenului 

respectiv dacă atât Parlamentul 

European, cât și Consiliul au informat 

Comisia cu privire la intenția lor de a nu 

prezenta obiecțiuni. 

 (3) În cazul în care Parlamentul 

European sau Consiliul formulează 

obiecții la un act delegat, în termenul 

prevăzut la alineatul (1) acesta nu intră în 

vigoare. Instituția care formulează 

obiecțiuni la un act delegat prezintă 

motivele care au stat la baza acestora. 

Justificare 

A se vedea justificarea de la amendamentul 16 introdus de raportor. 

 

 

Amendamentul  27 

Propunere de regulament 

Articolul 6 – alineatul 1 – paragraful 2  

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

În scopul aplicării prezentului 

regulament, se ia în considerare 

posibilitatea comercializării produselor 

alimentare și furajelor importate din țările 

terțe în cazul în care pe teritoriul vamal al 

Prezentul regulament se aplică produselor 

alimentare și furajelor importate din țările 

terțe, în tranzit vamal sau destinate 

exportului. 
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Comunității trec printr-o procedură 

vamală diferită de procedurile de tranzit. 

 

 

Amendamentul  28 

Propunere de regulament 

Articolul 6 – alineatul 2a (nou)  

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

 (2a) Statele membre monitorizează 

respectarea nivelurilor maxime admise. În 

acest scop, statele membre instituie un 

sistem de controale oficiale ale produselor 

alimentare și furajelor, precum și alte 

activități adecvate, inclusiv comunicări 

publice privind siguranța și riscurile 

privind produsele alimentare și furajele, 

în conformitate cu articolul 17 din 

Regulamentul 178/2002. 

 

 

Amendamentul  29 

Propunere de regulament 

Articolul 8 

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

Articolul 8 eliminat 

Normele de punere  în aplicare a 

prezentului regulament și modificările 

listei  de produse alimentare de mică 

importanță, împreună cu nivelurile 

maxime permise de contaminare 

radioactivă care trebuie aplicate în cazul 

acestora, astfel cum sunt prevăzute de 

anexa II, precum și ale nivelurilor 

maxime permise pentru furajele prevăzute 

de anexa III sunt adoptate în 

conformitate cu procedura menționată  la 

articolul  195 alineatul (2)  din 

Regulamentul (CE) nr. 1234/2007 al 

Consiliului,  care se va aplica prin 
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analogie. În acest scop, Comisia va fi 

asistată de  un comitet ad-hoc.  

Justificare 

Articolul 8 a fost fuzionat cu articolul 5, dat fiind că ambele se referă la revizuirea nivelurilor 

maxime (anexele I și III) și/sau la adaptarea listei din anexa II, care pot fi tratate în comun 

printr-o delegare de competențe (acte delegate) către Comisie. 

 

Amendamentul  30 

Propunere de regulament 

Articolul 8a (nou)  

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

 Articolul 8a 

 (1) Până în martie 2012, Comisia prezintă 

Parlamentului European și Consiliului 

un raport privind eficiența nivelurilor 

maxime admise, stabilite în anexele I și 

III, precum și privind necesitatea păstrării 

listei produselor alimentare de mică 

importanță menționate în anexa II. 

 (2) Acest raport examinează, în primul 

rând, gradul de respectare a nivelurilor 

maxime admise, limita dozei efective 

pentru populație fiind de 1 mSv/an, în 

condițiile stabilite de Directiva Euratom 

96/29, și analizează, de asemenea, 

posibilitatea includerii unor radionucleide 

relevante suplimentare în anexele I și III. 

La evaluarea nivelurilor maxime admise, 

se are în vedere protecția grupurilor 

populației cele mai vulnerabile, în special 

copiii, și se analizează posibilitatea 

stabilirii pe baza acestora a unor niveluri 

maxime admise pentru toate categoriile 

populației. 

 

 

 

Amendamentul  31 
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Propunere de regulament 

Anexa I – nota de subsol 19  

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

Produse alimentare pentru sugari sunt 

definite ca acele produse alimentare 

destinate hrănirii sugarilor în primele 

patru până la șase luni de viață, care 

îndeplinesc, prin ele însele, cerințele 

nutritive ale acestei categorii de persoane și 

care sunt introduse spre vânzare cu 

amănuntul în ambalaje care sunt evident 

identificate și etichetate „preparat 

alimentar pentru sugari”. 

Produse alimentare pentru sugari sunt 

definite ca preparate pentru sugari, 

incluzând laptele-pudră, formulele de 

continuare ale preparatelor pentru sugari  

și alte produse alimentare echivalente, 

destinate sugarilor de mai puțin de 

douăsprezece luni, care îndeplinesc, prin 

ele însele, cerințele nutritive ale acestei 

categorii de persoane și care sunt introduse 

spre vânzare cu amănuntul în ambalaje 

care sunt evident identificate și etichetate 

„preparat alimentar pentru sugari”. 
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EXPUNERE DE MOTIVE 

Natura propunerii: 

Comisia ITRE este consultată în temeiul Tratatului Euratom cu privire la propunerea de 

regulament al Consiliului de mai sus, în conformitate cu articolul 87 din Regulamentul de 

procedură al Parlamentului European. 

 

Propunerea constea în special dintr-o codificare a dispozițiilor rămase neschimbate din trei 

regulamente adoptate între 1987 și 1990 de stabilire a nivelurilor de contaminare radioactivă 

în caz de urgență radiologică. Cu toate acestea, introducerea unui nou considerent 

(considerentul 15), care prezintă motivația necesară pentru un articol existent [articolul 3 

alineatul (3)], care prevede acordarea competențelor de executare doar Consiliului, implică o 

modificare substanțială, care justifică folosirea tehnicii de reformare. 

 

În conformitate cu articolul 87 din Regulamentul de procedură, sunt admisibile doar 

amendamentele referitoare la acele părți din propunere care conțin modificări, după o 

verificare preliminară de către Comisia pentru afaceri juridice (JURI) pentru a stabili dacă 

propunerea nu presupune alte modificări substanțiale decât cele identificate ca atare în 

propunere. 

Verificarea tehnică a caracterului adecvat al tehnicii legislative de reformare a fost confirmată 

de Comisia JURI prin scrisoarea sa din 29 iunie, permițând raportorului Comisiei ITRE să 

înceapă examinarea substanței propunerii. 

 

Evaluarea raportorului 

 (i) Conținutul propunerii: 

Printr-un considerent, propunerea de reformare furnizează o justificare ex-post pentru 

dispozițiile care rămân neschimbate (astfel cum au fost incorporate în regulamentul din 1987 

și în versiunile sale modificate).  

Regulamentul conține un mecanism pe două niveluri de intervenție în caz de urgență 

radiologică sau de accident nuclear.  

- o adoptare imediată de către Comisie a unui regulament „ad hoc”, care aplică, într-un caz 

specific, într-o zonă definită și pentru o perioadă de validitate limitată, nivelurile maxime 

permise de contaminare radioactivă stabilite în anexele I și III la propunere; 

- în termen de o lună de la adoptarea acestuia, o propunere adresată Consiliului de către 

Comisie de a adapta sau confirma acest regulament „ad hoc”.  

Obiectivul tehnicii de reformare este tocmai de a justifica dreptul Consiliului „de a își exercita 

în mod direct competența de a adopta un regulament prin care să sprijine în timp util măsurile 

propuse de Comisie”. Acest lucru este realizat prin menționarea în noul considerent 15 că 

„Consiliul ar trebui să își rezerve” acest drept.      

 

Propunerea de reformare poate conduce raportorul să abordeze următoarele întrebări: 

 - dacă această justificare reprezintă o motivare suficientă pentru a acorda competențe de 

executare doar Consiliului, lucru care reprezintă, în orice caz, o derogare de la regula normală 

de a acorda competențe de executare doar Comisiei;  
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- dacă aceste competențe de executare delegate Consiliului sunt definite și încadrate ca atare 

în mod corespunzător, în special în temeiul noilor dispoziții ale Tratatului de la Lisabona 

referitoare la „actele delegate” și „actele de punere în aplicare” (articolele 290 și 291 din 

Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene), aplicabile, de asemenea, în domeniul 

Euratom (a se vedea articolul 106a alineatul (1) din versiunea consolidată a Tratatului 

Euratom, conform căruia articolele 285-304 din TFUE se aplică și Tratatului Euratom).    

  

(ii) Evaluare: 

Raportorul consideră că considerentul 15 – care este singura parte care conține schimbări – nu 

poate fi disociat de articolul la care face referire. În acest demers, raportorul trebuie să 

analizeze validitatea articolului 3 și, în consecință, a mecanismului determinat de acordarea 

competențelor respective către Consiliul prin următoarele articole din propunere. 

Astfel, pe lângă tehnica de reformare per se, este nevoie să se analizeze coerența întregului 

regulament. În acest context, raportorul consideră că mecanismul – care constea din adoptarea 

imediată a unui regulament „ad hoc” în caz de urgență radiologică în vederea aplicării 

nivelului maxim permis de contaminare în conformitate cu actualul regulament, poate direct 

prin Consiliu – pare să ridice mari semne de întrebare.  

Raportorul dorește să exprime următoarele rezerve:   

 

 aceste norme, care au fost definite în contextul post-Cernobîl, ar trebui să fie aliniate 

cu sistemul actual de competențe de executare 

- Regulamentul „ad hoc” adoptat de Comisie în conformitate cu articolul 2 din propunere este 

definit prea vag. În forma sa actuală, tinde să confere Comisiei dreptul de a lua imediat 

măsurile corespunzătoare, care constă din măsuri de „punere în aplicare” a acestui act de 

bază în sensul articolului 291 din TFUE.  

Fără a pune sub semnul întrebării necesitatea adoptării acestor măsuri de către Comisie, 

raportorul consideră că regimul lor și modalitățile de revizuire a acestora ar trebui stabilite în 

mod clar în conformitate cu articolul 291.  

- Sistemul stabilit la articolul 3, prin care Consiliul poate adopta un regulament „pentru a 

adapta sau confirma prevederile” regulamentului „ad hoc” al Comisiei este neclar. Se pare că 

și aici aceste măsuri ale Consiliului pot fi considerate acte de punere în aplicare a prezentului 

regulament. Totuși, această competență poate fi conferită Consiliului doar „în cazuri speciale 

și temeinic justificate”, în mod normal Comisia fiind cea responsabilă pentru exercitarea 

acestei competențe1. 

Raportorul consideră că această propunere nu motivează cu claritate necesitatea de a se 

rezerva Consiliului dreptul de a exercita competențe de executare în ceea ce privește 

contextul, natura și conținutul actului de bază care urmează să fie pus în aplicare. În plus, 

raportorul nu este convins de valoarea adăugată a acestei abordări pe două niveluri, unde 

Consiliul poate valida sau adapta la sfârșit decizii ale Comisiei, care, în mod normal, ar trebui 

să fie singura autoritate executivă.    

                                                 
1 Articolul 291 alineatul (2) din TFUE are următorul conținut: „În cazul în care sunt necesare condiții unitare de 

punere în aplicare a actelor obligatorii din punct de vedere juridic ale Uniunii, aceste acte conferă Comisiei 

competențe de executare sau, în cazuri speciale și temeinic justificate, precum și în cazurile prevăzute la 

articolele 24 și 26 din Tratatul privind Uniunea Europeană, Consiliului.” 



 

RR\854748RO.doc 27/40 PE450.574v04-00 

 RO 

 

 nivelurile maxime admise stabilite în propunere (anexele I și III) sunt ele însele 

supuse incertitudinii juridice 

- În conformitate cu articolul 5 alineatul (1), acestea pot fi „revizuite sau completate” printr-o 

propunere a Comisiei către Consiliu, „la solicitarea unui stat membru sau a Comisiei”. 

Această înseamnă de fapt completarea sau modificarea anumitor elemente neesențiale ale 

actului legislativ, care ar trebui să fie aliniate cu regimul „actelor delegate”, în conformitate 

cu articolul 290 din TFUE. Prin urmare, dreptul de inițiativă ar trebui să aparțină exclusiv 

Comisiei. Orice inițiativă din partea unui stat membru ar reprezenta o încălcare clară a 

dispozițiilor tratatului.  

- Prin codificarea regulamentelor existente adoptate în anii '90, propunerea continuă să facă 

referiri la texte caduce: a se vedea definiția termenului „preparat alimentar pentru sugari” din 

anexa I.   

 

Recomandări: 

Deși prezenta propunere este formulată pe baza tehnicii de reformare, raportorul invită 

Comisia ITRE să modifice în mod substanțial propunerea, nu doar unica parte gri identificată, 

pentru a garanta certitudinea juridică și coerența textului.  

Prin urmare, raportorul ar dori să propună modificări detaliate ale părților codificate ale 

propunerii cu următoarele scopuri: 

 - pentru a fluidiza procedura în caz de urgență nucleară, acordând Comisiei în mod 

explicit rolul de supraveghere și clarificând regimul actelor sale (adoptare, revizie). În acest 

scop, raportorul sugerează că Comisia ar trebui îndrituită: 

(i) să aplice imediat nivelurile maxime permise de contaminare radioactivă, astfel cum sunt 

definite în anexe (a se vedea articolul 2, modificat);   

(ii) să adopte „acte delegate” pentru revizuirea și completarea nivelurilor de contaminare și 

lista produselor alimentare de mică importanță și a furajelor, pentru a ține seama de ultimele 

progrese tehnice (a se vedea articolul 5 modificat și procedura de la articolele 5a-5c).     

- pentru a servi intereselor cetățenilor printr-o mai bună gestionare a situației de 

după accident prin limitarea intervenției și a marjelor de manevră acordate statelor 

membre: 

(i) pe de o parte, dat fiind că procedura de „confirmare” sau „adaptare” a aplicării 

nivelurilor maxime permise de către Consiliu pare să nu fie necesară și o sursă de 

incertitudine juridică, raportorul sugerează eliminarea acestui nivel de intervenție (articolele 

3 și 4); 

(ii) pe de altă parte, inițiativele statelor membre referitoare la revizuirea sau completarea 

nivelurilor de contaminare (articolele 5 și 8), precum și normele de punere în aplicare a 

regulamentului (articolul 8) sunt introduse prin regimul actelor delegate și respectiv de 

punere în aplicare (articolul 2 modificat și 5 modificat).        

- pentru a garanta certitudinea juridică a întregii propuneri prin: 

(i) alinierea procedurilor caduce - procedurile de „comitologie” în domeniul Euratom 
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adoptate prin analogie -, pe care aceste propuneri intenționează să le codifice, cu dispozițiile 

Tratatului de la Lisabona; 

(ii) aducerea la zi a definițiilor, acolo unde este cazul.  

 

În termeni procedurali, aceste modificări substanțiale propuse ar solicita notificarea intențiilor 

raportorului către Consiliu și Comisie înaintea votării proiectului de raport, conform 

articolului 87 din Regulamentul de procedură. 
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ANEXĂ: SCRISOAREA COMISIEI PENTRU AFACERI JURIDICE 

Ref.: D(2010)32731 
 

 

 

Dl Herbert REUL 

Președinte al Comisiei pentru industrie, cercetare și energie 

ASP 10E206 

Brussels 

 

 

Subiect: Propunere de regulament al Consiliului de stabilire a nivelurilor maxime 

permise de contaminare radioactivă a produselor alimentare și a furajelor după 

un accident nuclear sau altă situație de urgență radiologică (reformare) 

COM(2010)184 final din 27.4.2010 - 2010/0098 (CNS) 

 

 

Stimate dle președinte, 

Comisia pentru afaceri juridice, pe care am onoarea să o prezidez, a examinat propunerea 

menționată anterior, în conformitate cu articolul 87 privind reformarea, introdus în 

Regulamentul de procedură al Parlamentului. 

Alineatul (3) al articolului respectiv are următorul conținut:  

„În cazul în care comisia competentă pentru chestiunile juridice consideră că propunerea nu 

implică nicio modificare de fond în afara celor identificate ca atare, aceasta informează 

comisia competentă în fond cu privire la acest lucru.  

În acest caz, în afara condițiilor stabilite la articolele 156 și 157, în cadrul comisiei 

competente în fond sunt admisibile doar amendamentele referitoare la acele părți din 

propunere care conțin modificări. 

Cu toate acestea, dacă, în conformitate cu punctul 8 din Acordul interinstituțional, comisia 

competentă în fond intenționează să depună amendamente referitoare la părțile codificate ale 

propunerii Comisiei, aceasta notifică imediat intenția sa Consiliului și Comisiei, iar aceasta 

din urmă informează comisia, înainte de votul în temeiul articolului 54, cu privire la poziția 

sa privind aceste amendamente și dacă intenționează sau nu să retragă propunerea de 

reformare.” 

În urma avizului Serviciului juridic al Parlamentului European, ai cărui reprezentanți au 

participat la reuniunile grupului de lucru consultativ care a examinat propunerea de reformare, 

și ținând cont de recomandările raportorului pentru aviz, Comisia pentru afaceri juridice a 

considerat că propunerea în cauză nu conține nicio modificare de fond în afara celor care au 

fost identificate ca atare în propunere sau în avizul grupului de lucru și că, în ceea ce privește 

codificarea dispozițiilor neschimbate din actele precedente cu respectivele modificări, 

propunerea se limitează la o simplă codificare a actelor existente, fără modificări de fond ale 

acestora. 
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În concluzie, după discutarea subiectului în cadrul reuniunii sale din 23 iunie 2010, Comisia 

pentru afaceri juridice, cu 19 voturi pentru și nicio abținere1, recomandă comisiei dvs., 

competentă în fond, să înceapă examinarea propunerii de mai sus în conformitate cu sugestiile 

propuse și cu articolul 87.  

 

Cu stimă, 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Klaus-Heiner LEHNE 

 

                                                 
1  Klaus-Heiner Lehne (președinte), Raffaele Baldassarre, Sebastian Valentin Bodu, Marielle Gallo, Rainer 

Wieland, Tadeusz Zwiefka, Luigi Berlinguer, Françoise Castex, Lidia Joanna Geringer de Oedenberg, Antonio 

Masip Hidalgo, Bernhard Rapkay, Evelyn Regner, Alexandra Thein, Diana Wallis, Zbigniew Ziobro, Piotr 

Borys, Kurt Lechner, Angelika Niebler, József Szájer, Sajjad Karim. 
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ANEXĂ: AVIZUL GRUPULUI CONSULTATIV AL SERVICIILOR JURIDICE ALE 
PARLAMENTULUI EUROPEAN, CONSILIULUI ȘI COMISIEI 

 

 

 

 

GRUPUL DE LUCRU CONSULTATIV 

AL SERVICIILOR JURIDICE 

Bruxelles, 4 iunie 2010 

AVIZ 

 ÎN ATENȚIA PARLAMENTULUI EUROPEAN 

  CONSILIULUI 

  COMISIEI 

Propunere de regulament al Consiliului de stabilire a nivelurilor maxime permise de 

contaminare radioactivă a produselor alimentare și a furajelor după un accident 

nuclear sau altă situație de urgență radiologică (reformare) 

COM(2010)0184 din 27.4.2010 – 2010/0098(CNS) 

Având în vedere Acordul interinstituțional din 28 noiembrie 2001 privind utilizarea mai 

structurată a tehnicii de reformare a actelor legislative, în special punctul 9, grupul de lucru 

consultativ, alcătuit din reprezentanți ai serviciilor juridice din cadrul Parlamentului 

European, al Consiliului și al Comisiei, s-a întrunit la 6 mai 2010 în vederea examinării 

propunerii menționate anterior prezentate de Comisie. 

 

În cursul examinării1 propunerii de regulament al Consiliului de reformare a Regulamentului 

(Euratom) nr. 3954/87 al Consiliului din 22 decembrie 1987 de stabilire a nivelurilor maxime 

permise de contaminare radioactivă a produselor alimentare și a furajelor după un accident 

nuclear sau altă situație de urgență radiologică, al Regulamentului (Euratom) nr. 944/89 al 

Comisiei din 12 aprilie 1989 de stabilire a nivelurilor maxime permise de contaminare 

radioactivă în produsele alimentare de mică importanță după un accident nuclear sau altă 

situație de urgență radiologică și al Regulamentului (Euratom) nr. 770/90 al Comisiei din 29 

martie 1990 de stabilire a nivelurilor maxime admisibile de contaminare radioactivă pentru 

hrana destinată animalelor după un accident sau altă situație de urgență radiologică, grupul de 

lucru consultativ, de comun acord, a constatat că propunerea nu conține modificări 

substanțiale față de cele identificate inițial. De asemenea, grupul de lucru a concluzionat că, în 

ceea ce privește codificarea dispozițiilor neschimbate ale actului precedent cu respectivele 

modificări de fond, propunerea se limitează la o simplă codificare a actelor existente, fără 

modificări de fond ale acestora. 

 

                                                 
1  Grupul de lucru consultativ a avut la dispoziție versiunile în limbile engleză, franceză și germană ale 

propunerii și a lucrat pe baza versiunii în limba engleză, versiunea lingvistică originală a textului examinat. 
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C. PENNERA    J.-C. PIRIS   L. ROMERO REQUENA 

Jurisconsult    Jurisconsult   Director general în 

exercițiu 
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AVIZ AL COMISIEI PENTRU AFACERI JURIDICE PRIVIND BAZA JURIDICĂ  

Domnului Herbert Reul 

Președinte 

Comisia pentru industrie, cercetare și energie 

BRUXELLES 

Ref.: Aviz referitor la temeiul juridic al propunerii de regulament al Consiliului de 

stabilire a nivelurilor maxime permise de contaminare radioactivă a produselor 

alimentare și a furajelor după un accident nuclear sau altă situație de urgență 

radiologică (reformare) (COM(2010)0184 – C7 0137/2010 – 2010/0098(CNS)) 

Domnule președinte, 

Prin scrisoarea dumneavoastră din 11 noiembrie 2010 ați sesizat Comisia pentru afaceri 

juridice, în conformitate cu articolul 37 alineatul (2) din Regulamentul de procedură, să 

examineze dacă articolul 31 din Tratatul Euratom (CEEA) reprezintă temeiul juridic adecvat 

al sus-menționatei propuneri a Comisiei și dacă nu ar fi mai potrivit să se opteze pentru 

articolul 168 alineatul (4) litera (b) din TFUE. 

Comisia a examinat chestiunea mai sus menționată în cursul reuniunii sale din 22 noiembrie 

2010. 

I - Context 

 

Comisia a adoptat propunerea sa de reformare a Regulamentului Consiliului de stabilire a 

nivelurilor maxime permise de contaminare radioactivă a produselor alimentare și a furajelor 

după un accident nuclear sau altă situație de urgență radiologică (denumită în continuare 

„propunerea”) la 27 aprilie 2010 și a prezentat-o Parlamentului European în cadrul procedurii 

de consultare. Comisia pentru afaceri juridice a examinat propunerea în conformitate cu 

articolul 87 din Regulamentul de procedură (reformare) și a recomandat la 23 iunie 2010 

Comisiei pentru industrie, cercetare și energie (ITRE) să procedeze la examinarea fondului 

propunerii. Comisia pentru industrie, cercetare și energie examinează în prezent fondul 

propunerii iar raportorul, Ivo Belet, a prezentat un proiect de raport (denumit în continuare 

„proiectul de raport”). 

 

Prin scrisoarea sa din 11 noiembrie, președintele Comisiei ITRE a solicitat avizul Comisiei 

pentru afaceri juridice cu privire la alegerea temeiului juridic al propunerii, după prezentarea 

în cadrul comisiei a unor amendamente care vizează modificarea acestuia.  

 

II - Temeiul juridic 

 

1.   Temeiul juridic al propunerii Comisiei 
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Propunerea se bazează pe articolul 31 (titlul II capitolul 3: Protecția sănătății) din CEEA, care 

prevedere următoarele:  

 

„Articolul 31  

 

 Normele de bază sunt elaborate de Comisie după obținerea avizului unui grup de 

personalități desemnate de Comitetul Științific și Tehnic dintre experții științifici ai statelor 

membre, în special dintre experții din domeniul sănătății publice. Comisia cere avizul 

Comitetului Economic și Social pentru normele de bază astfel elaborate.  

 

 După consultarea Parlamentului European, Consiliul stabilește normele de bază cu 

majoritate calificată la propunerea Comisiei, care îi transmite punctele de vedere ale 

comitetelor solicitate de aceasta.” 

 

„Normele de bază” menționate la articolul 31 sunt definite la articolul 30 din CEEA, care 

prevede următoarele: 

 

„Articolul 30  

La nivelul Comunității se instituie norme de bază cu privire la protecția sănătății populației și 

lucrătorilor împotriva pericolelor care rezultă din radiațiile ionizante.  

„Norme de bază” înseamnă:  

(a) dozele maxime admise în condiții de securitate suficientă,  

(b) expunerile și contaminările maxime admise,  

(c) principiile fundamentale de supraveghere medicală a lucrătorilor.” 

 

În fine, articolul 32 din CEEA prevede următoarele:  

 

„Articolul 32  

 La solicitarea Comisiei sau a unui stat membru, normele de bază pot fi revizuite sau 

completate urmând procedura descrisă la articolul 31.  

 

Comisia trebuie să examineze orice cerere formulată de un stat membru.” 

 

2. Amendamentele propuse la temeiul juridic 

 

Așa cum a notificat președintele Comisiei ITRE în scrisoarea sa, raportorul, Ivo Belet, dorește 

să modifice temeiul juridic înlocuindu-l cu o trimitere la Tratatul privind funcționarea Uniunii 

Europene (TFUE), și anume articolul 168 alineatul (4) litera (b), care prevedere următoarele: 

 

„Articolul 168 

(fostul articol 152 din TCE) 

 

(4) Prin derogare de la articolul 2 alineatul (5) și de la articolul 6 litera (a) și în conformitate 
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cu articolul 4 alineatul (2) litera (k), Parlamentul European și Consiliul, hotărând în 

conformitate cu procedura legislativă ordinară și după consultarea Comitetului Economic și 

Social și a Comitetului Regiunilor, contribuie la realizarea obiectivelor menționate de 

prezentul articol prin adoptarea, pentru a face față obiectivelor comune în materie de 

securitate: 

(...) 

(b) de măsuri în domeniile veterinar și fitosanitar, având în mod direct ca obiectiv protecția 

sănătății publice; 

(...)” 

 

Ca justificare a amendamentului depus, raportorul afirmă că articolul 168 alineatul (4) litera 

(b) „permite adoptarea de măsuri în domeniul fitosanitar. Scopul regulamentului este 

stabilirea nivelurilor maxime permise de contaminare radioactivă a produselor alimentare și 

a furajelor după un accident nuclear sau altă situație de urgență radiologică, în timp ce 

Directiva 96/29/Euratom a Consiliul, pe baza articolul 31 din CEEA, ce se axează pe un grup 

de persoane care pot face obiectul unei posibile contaminări radioactive.  Referirea la 

Tratatul Euratom este deci inadecvată, întrucât scopul principal al regulamentului este 

protecția sănătății publice, un domeniu reglementat de articolul 168 din TFUE.” 

 

Trebuie remarcat faptul că alegerea articolului 168 drept temei juridic implică trecerea de la 

procedura de consultare la procedura legislativă ordinară, la care Parlamentul participă pe 

deplin. 

 

III - Analiză  

 

Potrivit jurisprudenței Curții de Justiție, „alegerea temeiului juridic pentru o măsură 

comunitară trebuie să se bazeze pe factori obiectivi care pot fi supuși controlului juridic, 

printre care figurează în special scopul și conținutul măsurii.”1 Prin urmare, scopul și 

conținutul măsurii trebuie să corespundă domeniului de aplicare al temeiului juridic.  

                                                 
1 A se vedea cauza cea mai recentă C-411/06 Comisia/Parlamentul și Consiliul (hotărârea din 8 septembrie 

2009), nepublicată încă în Rep. 
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CEEA conține prevederi care permit Comunității să reglementeze utilizarea energiei nucleare 

de către statele membre, în special în ceea ce privește garanțiile nucleare și protecția sănătății. 

În conformitate cu articolul 2 litera (b) din CEEA, Comunitatea trebuie „să stabilească norme 

unitare de securitate pentru protecția sanitară a populației și a lucrătorilor și să vegheze la 

aplicarea acestora”, Titlul II capitolul 3 din tratat, privind protecția sănătății, conține 

prevederi referitoare la normele de bază privind protecția împotriva radiațiilor ionizante. 

 

Regulamentul propus stabilește procedura de determinare a nivelurilor maxime permise de 

contaminare radioactivă a produselor alimentare și a furajelor care pot fi comercializate după 

producerea unui accident nuclear sau a oricărui alt caz de urgență radiologică, care ar putea 

conduce sau a condus la o contaminare radioactivă semnificativă a produselor alimentare și a 

furajelor.1 În același timp, anexele I și III prevăd nivelurile maxime permise de contaminare a 

produselor alimentare și a furajelor. Acesta urmează să fie adoptat ca regulament Euratom.  

 

Curtea de Justiție a examinat deja o dată alegerea temeiului juridic pentru Regulamentul nr. 

3954/87 al Consiliului, care face obiectul prezentei propuneri de reformare și a afirmat 

următoarele: „Scopul Regulamentului nr. 3954/87 este acela de a stabili norme unitare de 

securitate pentru protecția sanitară a populației și a lucrătorilor, așa cum este prevăzut la 

articolul 2 litera (b) din Tratatul CEEA. Acesta stabilește nivelurile maxime permise de 

contaminare radioactivă a produselor alimentare și a furajelor și solicită Comisiei să adopte, 

în eventualitatea unui accident nuclear sau a oricărei alte situații de urgență radiologică, în 

cazul în care circumstanțele impun acest lucru, un regulament care să conțină nivelurile 

maxime permise ce vor fi aplicate. Având în vedere că scopul său este acela de a proteja 

populația împotriva pericolelor legate de produsele alimentare și furajele care au fost 

contaminate radioactiv, acesta a putut fi adoptat în temeiul articolului 31 din Tratatul 

CEEA.”2 În acest caz, Curții i s-a solicitat să decidă dacă cel mai adecvat temei juridic nu ar fi 

fost articolul 100a din Tratatul CEE3, iar Curtea a răspuns că „faptul că regulamentul prevede 

și interzicerea comercializării produselor alimentare și a furajelor cu un nivel de 

contaminare radioactivă ce depășește nivelurile maxime permise face să nu fie necesară  

utilizarea în același timp a articolului 100a din Tratatul CEE. De fapt, având în vedere că 

interdicția reprezintă doar o condiție pentru aplicarea eficientă a nivelurilor maxime 

permise, regulamentul are doar efectul incidental de armonizare a condițiilor pentru libera 

circulație a bunurilor în cadrul Comunității, evitând adoptarea unor măsuri unilaterale de 

către diferitele state membre.”  Tribunalul a declarat și că: „Din indicații rezultă mai degrabă 

că scopul articolelor menționate este acela de a garanta protecția consecventă și eficientă a 

sănătății populației împotriva pericolelor prezentate de radiațiile ionizante, indiferent care ar 

fi sursa acestor radiații și categoriile de persoane expuse la aceste radiații.”  

                                                 
1 Articolul 1 alineatul (1) din propunere. 
2 Cauza C-70/88 Parlamentul European/Consiliul [1991] Rec. 1991 I-4529.  
3 Procedură de apropiere a legislațiilor pe piața internă (actualul articol 114 din TFUE). 
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Ulterior, Curtea a făcut referite la această hotărâre în hotărârea sa din cauza C-29/99 

Comisia/Consiliul1, pentru a sublinia că „Curtea a refuzat să susțină interpretarea restrictivă 

a articolului 30 și următoarele din CEEA, propusă de Parlament. Aceasta a susținut că 

scopul acestor articole este de a garanta protecția consecventă și eficientă a sănătății 

populației împotriva pericolelor prezentate de radiațiile ionizante, indiferent de sursa 

acestora.” 

 

De asemenea, Curtea a subliniat că interpretarea „trebuie să se facă în lumina obiectivului 

menționat în preambulul la Tratatul CEEA, și anume «stabilirea condițiilor de securitate 

menite să îndepărteze pericolele pentru viața și sănătatea populațiilor»”2. 

 

Se pare că articolul 30 și următoarele din CEEA prevăd un temei juridic autonom pentru 

stabilirea unor norme de siguranță de bază cu privire la protecția sănătății populației 

(sănătatea publică) împotriva pericolelor care rezultă din radiațiile ionizante și, în special, 

permit adoptarea nivelurilor maxime permise de contaminare.  
 

Totuși, având în vedere că articolul 168 din TFUE se referă la sănătatea publică și solicită 

asigurarea unui nivel înalt de protecție a sănătății umane în definirea și punerea în aplicare a 

tuturor politicilor și activităților Uniunii, se poate susține că acesta ar trebui utilizat de fapt ca 

temei juridic pentru adoptarea măsurilor în cauză. Serviciul Juridic al Parlamentului, în nota 

sa din 18 noiembrie 2010, prezintă diverse argumente în acest sens, înainte de a se declara în 

favoarea articolului 168 alineatul (4) litera (b) din TFUE. 

 

În primul rând, faptul că Curtea a respins cererile anterioare care susțin un temei juridic 

privind piața internă și a confirmat că articolul 31 din CEEA este singurul temei juridic valid 

nu împiedică o nouă abordare de către Curte. De fapt, temeiul juridic la care se face referire în 

amendamentul prezentat de raportor nu exista la momentul deliberării în cauza C-70/88. 

Articolul 168 alineatul (4) litera (b) din TFUE a fost introdus doar de Tratatul de la Maastricht 

în 19923. 

 

În al doilea rând, trebuie reamintit și că simplul fapt că este vorba de un incident nuclear sau 

de o situație de urgență de acest tip nu înseamnă în mod automat că temeiul juridic se află în 

CEEA. Curtea a hotărât în cauza C-62/884 privind Regulamentul 3955/875 următoarele: 

„Recurgerea la articolul 113 [actualul articol 207 din TFUE] ca temei juridic pentru 

regulamentul contestat nu poate fi exclusă din motiv că articolul 30 și următoarele din 

Tratatul CEEA prevăd reglementări specifice în cazul normelor de bază pentru protecția 

sănătății populației împotriva pericolelor care rezultă din radiațiile ionizante. Prevederile 

respective care apar într-un capitol intitulat «Protecția sănătății», care face parte din cel de-

al doilea titlu al Tratatului CEEA intitulat «Dispoziții menite să încurajeze progresul în 

                                                 
1 Cauza C-29/99 Comisia/Consiliul [2002] Rec. 2002 I-11282, punctul 80. 
2 Ibidem, punctul 75. 
3 Pe atunci, acesta era articolul 129 alineatul (4) litera (b) din Tratatul CE, modificat de Tratatul de la Amsterdam 

și renumerotat articolul 152 alineatul (4) litera (b) în TCE. 
4 Cauza C-62/88 Grecia/Consiliu [1990] Rec. I-1527, punctele 16-18. 
5 Regulamentul (CEE) nr. 3955/87 al Consiliului din 22 decembrie 1987 privind condițiile de import ale 

produselor agricole originare din țările terțe în urma accidentului produs la centrala electrică nucleară de la 

Cernobâl, JO L 146, 30.12.1987, p.14.  
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domeniul energiei nucleare», au scopul de a asigura protecția sănătății populației în sectorul 

nuclear. Acestea nu vizează reglementarea comerțului între Comunitate și statele 

nemembre.”  

 

În al treilea rând, propunerea însăși face referire în considerentul 5 la o serie de măsuri 

„adoptate pentru a asigura că anumite produse agricole sunt introduse în Uniune numai în 

conformitate cu normele comune care protejează sănătatea publică”. Măsurile la care se face 

referire includ Regulamentul (CEE) nr. 1707/86 al Consiliului1, Regulamentul (CEE) nr. 

3020/86 al Consiliului2 și Regulamentul (CEE) nr. 3955/87 al Consiliului. Aceste acte juridice 

confirmă că formularea unui răspuns juridic în urma unui accident nuclear nu necesită 

neapărat un act în temeiul CEEA. 

 

În fine, articolul 168 alineatul (4) litera (b) din TFUE ar putea oferi într-adevăr un temei 

juridic adecvat pentru propunere. Acest articol prevede ca măsurile adoptate în temeiul său să 

aibă „în mod direct ca obiectiv protecția sănătății publice”, lucru care este fără îndoială 

adevărat în cazul prezentei propuneri care stabilește nivelurile „maxime permise de 

contaminare (…) a produselor alimentare și a furajelor”3. Un argument suplimentar în 

sprijinul acestei poziții îl reprezintă articolul 6, care prevede că doar produsele alimentare și 

furajele care respectă nivelurile maxime permise prevăzute în acest regulament pot fi 

comercializate. Definiția produselor alimentare și a furajelor prevăzută la articolul 1 alineatul 

(2) din propunere („produsele destinate consumului uman fie imediat, fie după prelucrare” și, 

respectiv, „produsele care sunt destinate în exclusivitate hrănirii animalelor”) subliniază 

scopul propunerii. Mai jos se află lista unor acte juridice adoptate în temeiul articolului 168 

alineatul (4) litera (b) din TFUE:  

 

 Regulamentul (CE) nr. 1069/2009 al Parlamentului European și al Consiliului din 21 

octombrie 2009 de stabilire a unor norme sanitare privind subprodusele de origine 

animală și produsele derivate care nu sunt destinate consumului uman și de abrogare a 

Regulamentului (CE) nr. 1774/2002 (Regulament privind subprodusele de origine 

animală)4 

 Regulamentul (CE) nr. 183/2005 al Parlamentului European și al Consiliului din 12 

ianuarie 2005 de stabilire a cerințelor privind igiena furajelor5, 

 Regulamentul (CE) nr. 396/2005 al Parlamentului European și al Consiliului din 23 

februarie 2005 privind conținuturile maxime aplicabile reziduurilor de pesticide din 

sau de pe produse alimentare și hrana de origine vegetală și animală pentru animale și 

de modificare a Directivei 91/414/CEE6; 

                                                 
1 Regulamentul (CEE) nr. 1707/86 al Consiliului din 30 mai 1986 privind condițiile de import ale produselor 

agricole originare din țările terțe în urma accidentului produs la centrala electrică nucleară de la Cernobâl, JO L 

14, 31.5.1986, p.88. Acest regulament se referă la Tratatul CEE; totuși, regulamentul nu se referă la niciun 

articol în mod special. 
2  Regulamentul (CEE) nr. 3020/86 al Consiliului din 30 septembrie 1986 de extindere a Regulamentului (CEE) 

nr. 1707/86 privind condițiile de import ale produselor agricole originare din țările terțe în urma accidentului 

produs la centrala electrică nucleară de la Cernobâl, JO L 280, 1.10.1986, p.79. Acest regulament se referă la 

Tratatul CEE; totuși, regulamentul nu se referă la niciun articol în mod special. 

 
3 A se vedea cauzele comune C-453/03, C-11/04, C-12/04 și C-194/04 ABNA e.a.[2005] Rec. I-10423  
4 JO L 300, 14.11.2009, p. 1. 
5 JO L 35, 8.2.2005, p. 1.  
6 JO L 70, 16.3.2005, p. 1.   
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 Regulamentul (CE) nr. 854/2004 al Parlamentului European și al Consiliului din 29 

aprilie 2004 de stabilire a normelor specifice de organizare a controalelor oficiale 

privind produsele de origine animală destinate consumului uman1. 

 

Reiese, prin urmare, că propunerea ar putea fi considerată ca o măsură în domeniul fitosanitar 

și/sau veterinar care are ca obiectiv direct protecția sănătății populației. 

 

IV - Concluzii și recomandări 

 

Ținând seama de analiza de mai sus, se ajunge la concluzia că faptul că, înainte de 

introducerea articolului 168 din TFUE în 1992, Curtea a considerat articolul 31 din CEEA ca 

fiind temeiul juridic adecvat pentru regulamentul propus spre reformare nu reprezintă un 

argument puternic pentru a se exclude posibilitatea recurgerii la articolul 168 alineatul (4) 

litera (b) - care nu exista la acel moment și care se referă la protecția sănătății populației - ca 

temei juridic.  

 

În cursul reuniunii sale din 22 noiembrie 2010, Comisia pentru afaceri juridice a hotărât în 

unanimitate2 să recomande ca temeiul juridic al propunerii să fie considerat articolul 168 

alineatul (4) litera (b) din TFUE. 

Vă asigur, domnule președinte, de înalta mea considerație. 

Klaus-Heiner Lehne 

 

                                                 
1 JO L 139, 30.4.2004, p. 206.  
2 La votul final au fost prezenți: Klaus-Heiner Lehne (președinte), Luigi Berlinguer (vicepreședinte), Raffaele 

Baldassarre (vicepreședinte), Evelyn Regner (vicepreședintă), Sebastian Valentin Bodu (vicepreședinte), Eva 

Lichtenberger (raportoare), Lidia Joanna Geringer de Oedenberg, Antonio López-Istúriz White, Jiří Maštálka, 

Alajos Mészáros, Bernhard Rapkay, Francesco Enrico Speroni, József Szájer, Alexandra Thein, Cecilia 

Wikström și Tadeusz Zwiefka. 
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